
Home 
Map your own journey. Who are you? 

My_____________________________
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Any of us might need  
to leave home to find work.

It’s a fact of life  
in the 21st century.

More people are on the move 
than at any other time in history.

Cut out the suitcase 
along the outer edge 
and then fold along 
the dotted lines. 
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H
elău – hau ar iu?

Bună – ce faci? 
Boonuh – che fachi?  

W
h
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u

r n
am

e?
U

at iz ior neim
?

Cum
 te cheam

ă?  
Koom

 teh kyahm
uh?  

P
lease

Pliiz
Te rog

Teh rohg

C
an

 I h
elp

?
C

hen ai help?
Pot să ajut?  

Pot suh ahjoot? 
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Sori ai dăunt andăstend 
Scuze nu înțeleg 

Skoozeh noo intzelegh  
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n

 p
lease?

C
hud iu rait deat daun pliiz?

Poți să scrii asta, te rog?  
 

Potzi suh skree ahstah, teh rohg?  

P
lease co

u
ld

 I  …
Pliiz chud ai …

 
Te rog, aș putea să …

 
Teh rohg, ash pooteah suh …
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Tenc iu veri m
aci 
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os 
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oss
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ext tim
e                    

 
G

udbai – antil necst taim
La revedere – pe curând

 
Lah rehvehdehreh – peh koorahnd 
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